
Following are the list of idioms with their hindi translation:

महुावर� क� उनके �हदं� अनवुाद के साथ सचूी �न�न�ल�खत है:

These are the popular idioms that are generally used in our everyday conversation but we find it
difficult at times to use them in the appropriate manner. Idioms in English form an important part
of communication so to start with firstly let’s understand idiom and its meaning with a list of
examples in Hindi and English.

ये लोक��य महुावरे ह� जो आम तौर पर हमार� रोजमरा� क� बातचीत म� उपयोग �कए जात ेह� ले�कन हम� कभी-कभी
इसका उ�चत तर�के से उपयोग करना मिु�कल लगता है। अ�ेंजी म� महुावरे सचंार का एक मह�वपणू� �ह�सा ह�,
इस�लए सबसे पहले आइए समझत ेह� �क महुावरा और उसका अथ� �हदं� और अ�ेंजी म� उदाहरण� क� एक सचूी के
साथ।।

Idioms: Group of words that describe a particular situation or meaning of something but not
directly with the words used in the sentence but with the expressions of the words.

महुावरे: श�द� का समहू जो �कसी �वशषे ि�थ�त या �कसी चीज के अथ� का वण�न करता है ले�कन सीधे वा�य म�
�य�ुत श�द� के साथ नह�ं बि�क श�द� के भाव के साथ।

Now let’s look at 60 everyday popular idioms in English and Hindi, their examples with
sentences for students as well as for everyday conversation.

1. To Go Hand in Hand: When something goes together or is closely related and happens at the
same time.

जब कुछ एक साथ जाता है या �नकट से संब�ंधत होता है और एक ह� समय म� होता है

Property and investment goes hand in hand.

2. Every Nook and Corner: In every possible corner of a place.

�कसी जगह के हर संभव कोने म�।

I have searched for my book in every nook and corner.



3. Being Busy Doing Nothing: It means someone is busy doing some pointless works.

इसका मतलब है �क कोई �यथ� के काम� म� �य�त है।

He was being busy doing nothing at home in his holidays.

4. Chicken- Hearted: When someone is too timid or coward to do something.

जब कोई कुछ करने के �लए बहुत डरपोक या कायर हो।

He couldn’t show his report card to his father as he is chicken-hearted.

5. Laugh in Their Sleeves: To laugh quietly and secretly at others’ mistakes.

दसूर� क� गल�तय� पर चपुचाप और चपुके से हंसना।

One of my colleagues came in strange attire and everyone was laughing in their sleeves.

6. While Away: To spend time doing something happy.

कुछ सखुद करने म� समय �यतीत करना।

We whiled away walking around the garden yesterday.

7. Throw Cold Water on Someone’s Pleasure: To be negative about someone’s happiness.

�कसी क� खशुी के बारे म� नकारा�मक होना।

His friend threw cold water on his adventure by boasting about it to everyone.

8. Stop Short of Something: When your works stop mid-way due to some circumstances.

जब �क�ह�ं कारण� से आपके काम बीच म� ह� �क जात ेह�।

Due to lack of time my answer stopped short of 1 paragraph.



9. To Be in a Fix: To be in a difficult situation.

क�ठन प�रि�थ�त म� होना।

He was really in a fix when he missed his flight.

10. To Build a Castle in The Air: Unrealistic plans for the future.

भ�व�य के �लए अवा�त�वक योजनाएँ।

My friend was building a castle in the air of getting good marks in the exam without doing any
hard work.

11. Cast an Evil Eye: Looking at someone in not a good way.

�कसी को अ��य तर�के से देखना।

Cast an evil eye is a superstition believed by many people.

12. To Beat Around the Bush: To talk something unimportant instead of coming to the main
topic.

म�ुय म�ुदे पर आने क� बजाय �यथ� क� बात करना।

Please speak up about what is the matter with you instead of beating around the bush.

13. Be All Ears: Eager to hear something and listen attentively.

कुछ सनुने और �यान से सनुने क� लालसा।

The teacher instructed her students to be all ears in the classroom.

14. Cast off the Evil Eye: When someone has the power to get you rid of the evil eye.

जब �कसी म� आपको बरु� नजर से छुटकारा �दलाने क� ताकत हो।

He possesses the power to cast off the evil eye.



15. Birds of a Feather flock together: People with similar interests likes and dislikes go along
with each other.

समान ��च, पसंद–नापसंद वाले लोग एक दसूरे के साथ जड़ुत ेह�

Both the neighbours are like birds of a feather flock together.

16. By and By: When something happens slowly or takes a long time.

जब कोई चीज धीरे–धीरे होती है या उतना ह� समय लेती है।

By and By all your problems will find a solution.

17. Cover a Lot of Ground: To discuss everything in detail.

हर चीज पर �व�तार से चचा� करने के �लए।

He covered a lot of ground with his topic in the seminar.

18. Drop-in On: To pay a sudden visit.

एक अचानक या�ा का भगुतान करने के �लए।

He dropped in on yesterday at the party.

19. Go Through Fire and Water: To face challenges while doing something.

कुछ करत ेसमय चनुौ�तय� का सामना करना।

We had to go through fire and water to save our friends from the picnic spot they were stuck in.

20. Have One’s Way: When someone does things despite other people not liking it.

जब कोई अ�य लोग� को पसंद न आने के बावजदू भी कुछ करता है।

There are some people who don’t listen to what others are saying and always have their way.

21. Fall in With: To harmonize with or accept someone’s wishes.



�कसी क� इ�छा के साथ तालमेल �बठाना या �वीकार करना

His mother fell in with his wish to go on a vacation this year.

22. Empty Vessels Sound Much: People who talk a lot tend to be not much talented or
knowledgeable as they often show to the world.

जो लोग बहुत अ�धक बात करत ेह� वे अ�धक ��तभाशाल� या जानकार नह�ं होत ेह� जसैा �क वे अ�सर द�ुनया को
�दखात ेह�।

Everyone says she is not very smart because she constantly talks about her knowledge and as
it is said empty vessels sound much.

23. Catch The Evil Eye: The superstitious belief of being harmed by an unpleasant stare.

अ��य घरूने से नकुसान होने का अधं�व�वास।

His parents were worried about him as they thought he caught the evil eye.

24. It Takes Two To Make a Quarrel: Two people are responsible for an argument. One cannot
blame it entirely on the other person.

एक तक�  के �लए दो लोग िज�मेदार ह�। कोई इसे परू� तरह से दसूरे �यि�त पर दोष नह�ं दे सकता।

Julie and Rita are not talking to each other and Julie say it is all Rita’s fault but it takes two to
make a quarrel.

25. Barking Dogs Seldom Bite: People who talk too much or threaten a lot don’t possess the
power to do anything.

जो लोग बहुत अ�धक बात करत ेह� या बहुत धमक� देत ेह�, उनम� कुछ भी करने क� शि�त नह�ं होती

The goon in the town threatens everyone but never does anything as barking dogs seldom bite.

26. Man Catches a Straw: Someone who is in a difficult situation will use every opportunity to
come out of it.

कोई �यि�त जो क�ठन प�रि�थ�त म� है, वह इससे बाहर आने के �लए हर अवसर का उपयोग करेगा।



My friend is going to get the surgery done though she is scared a drowning man will catch a
straw because she wants to end the pain.

28. Crying in Wilderness: Someone who gives an idea or says something but the other person
does not pay attention to it.

कोई  एक �वचार देता है या कुछ कहता है ले�कन दसूरा �यि�त उस पर �यान नह�ं देता है।

Telling my brother to study is similar to crying in the wilderness.

29. All is Well That Ends Well: If the result of a present situation is happy then all the difficult
situations of the past can be forgotten.

य�द वत�मान ि�थ�त का प�रणाम सखुद हो तो अतीत क� सभी क�ठन प�रि�थ�तय� को भलुाया जा सकता है।

My grandmother advised me to be patient as all is well that ends well.

30. Tit For Tat: When a person takes revenge on the other person because the person has done
something similar to him.

जब कोई �यि�त दसूरे �यि�त से बदला लेता है �य��क उस �यि�त ने उसके जसैा ह� कुछ �कया है।

Never wrong anyone as the circle of life is tit for tat.

40. It is No Use Crying over Spilled Milk: There is no use being upset over a situation that has
already occurred.

जो ि�थ�त पहले ह� हो चकु� है, उससे परेशान होने का कोई फायदा नह�ं है।

I told him he did not break my phone intentionally so it is no use crying over spilled milk.

41. A Hard Nut To Crack: Something which is difficult to deal with.

कुछ ऐसा िजससे �नपटना मिु�कल हो।

The mathematic sum is a hard nut to crack.



42. A Thorn in The Flesh: A bad incident that occurs every time in between work.

एक ि�थ�त जो �कसी काय� के बीच म� हर बार होती है

I am not able to finish my presentation as there always arises a thorn in the flesh.

43. Get Into Hot Water: To get into a difficult or dangerous situation.

�कसी क�ठन या खतरनाक ि�थ�त म� पड़ना।

He got into hot water by agreeing to help his colleague.

44. Add Fuel to Fire: Say something to worsen a situation.

ि�थ�त खराब करने के �लए कुछ कह�।

I said I will not add fuel to fire by commenting without knowing the facts.

45. As You Sow, So Shall You Reap: The way you act in life is the same way you will receive
from others.

आप जीवन म� जसैा �यवहार करत ेह�, वसैा ह� आप दसूर� से �ा�त कर�गे।

Always remember as you sow, so shall you reap therefore be honest.

46. Hope Sustains Life: We should always hope for the best to live a happy life.

हम� हमेशा सखुी जीवन जीने के �लए सव��े�ठ क� आशा करनी चा�हए।

Keep trying until the end because hope sustains life.

47. Every Dark Cloud Has a Silver Lining: There is always a happy time after going through
difficulties or sadness.

क�ठनाइय� या दखु� से गजुरने के बाद हमेशा सखुद ि�थ�त होती है।

I found a new job after so much effort. You see every dark cloud has a silver lining.



48. To Make Mountain Of the Mole Hill: Making an issue out of an unimportant thing.

मह�वह�न बात को म�ुदा बनाना।

Jane just asked you to lower down your voice she did not mean to embarrass you. Please don’t
make a mountain out of a molehill.

49. A Friend in Need is a Friend Indeed: A friend who helps you in difficulty is a true friend.

एक दो�त जो मिु�कल म� �कसी क� मदद करता है वह� स�चा दो�त होता है

He stayed with me in all my bad times; a friend in need is a friend indeed.

50. Honesty is The Best Policy: Telling the truth is better than lying.

सच बोलना झूठ बोलने से बेहतर है।

My teachers taught me at school to be truthful; they said honesty is the best policy.

51. Where There Is a Will There Is a Way: If someone has the desire to do something he can
find a way to get it done.

अगर �कसी म� कुछ करने क� ललक है तो वह उसे परूा करने का तर�का ढंूढ सकता है।

If you make your mind you will succeed with flying colours. Where there is a will there is a way.

52. To Err is Human: It is natural for humans to make mistakes.

मन�ुय से गलती होना �वाभा�वक है।

We should learn from our mistakes as no one is perfect. It is famously said that to err is human.

53. There is Something Wrong at the Bottom: To discover the real and sometimes the hidden
reason behind something.

�कसी चीज़ के पीछे वा�त�वक और कभी–कभी �छपे हुए कारण क� खोज करना।

The man I saw on the road yesterday was very strange. I think there is something wrong at the
bottom.



54. Prevention is Better than Cure: It is better to stop something from happening than to find a
solution after getting into the problem.

�कसी चीज के घ�टत होने के बाद उसका समाधान खोजने से बेहतर है �क �कसी चीज को होने से रोक �दया जाए।

It is better to get your medical checkup done every year because prevention is better than cure.

55. Goodness Never Goes Unrewarded: Be kind to someone and you will surely get the
kindness in return when you need it.

�कसी के ��त दयाल ुरह� और जब आपको इसक� आव�यकता होगी तो आपको बदले म� दया अव�य �मलेगी।

Helping the needy will always pay off as goodness never goes unrewarded.

56. Cast in the Same Mold: Two people similar in habits to each other.

दो लोग एक दसूरे के गणु� म� समान ह�।

Julia and her mother are cast in the same mold. They both love dogs.

57. Distant Drums Sound Well: Things beyond our reach always fascinate us.

हमार� पहंुच से बाहर क� चीज� हम� हमेशा आक�ष�त करती ह�।

My sister thinks eating pasta in Italy every year is a good idea as distant drums sound well.

58. A Blessing in Disguise: Something seemingly unlucky or bad at first results in good.

पहल� बार म� कुछ अशभु या बरुा लगता है, िजसका प�रणाम अ�छा होता है।

Rita was sad as her flight got canceled due to rain but she realized it was a blessing in disguise
because her boss called her to the office to promote her.

59. Let Bygones Be Bygones: To forgive someone for something the person did in the past.

अतीत म� �कए गए �कसी काम के �लए �कसी को �मा करना।



We should focus on what we have rather than thinking about the past. Let bygones be bygones.

60. Sweet are the Fruits of Patience: The process of waiting is hard but the result is always
rewarding.

�ती�ा का समय  क�ठन है ले�कन प�रणाम हमेशा फायदेमदं होता है।

Patience is the key to every good work as sweet are the fruits of patience.

ये था 60 Daily Use English Idioms with Hindi Translation. इसी तरह आसान तर�के से �हदं� म� अ�ेंजी
सीखने के �लए पढ� Part of Speech
Parts( 1-9)  और अपनी इंि�लश Improve कर�.
अगर आप आसान तर�के से �हदं� से इंि�लश पढ़ना और �लखना सीखना चाहत ेह� तो आज ह� Join कर� Awal’s
Spoken English Course.


